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LINGUISTICS  
Paper – II 

 

Note : This paper contains fifty (50) objective type questions of two (2) marks each. All 
questions are compulsory. 

 

1. No particular linguistic form is naturally associated with any particular meaning, and the 
pairing that exists for meaning in each case is 

 (1) Universal (2) Sound-induced 

 (3) Arbitrary (4) Meaning-induced 

 

2. A property of human language whereby it can be used to refer to contexts removed from 
the immediate situation of the speaker is called 

 (1) Arbitrariness (2) Double articulation 

 (3) Displacement (4) Complementarity  

 

3. Assertion (I) : When linguists speak of rules, they are not referring to prescriptive rules. 

 Assertion (II) : Linguists try to formulate rules when they analyze language, rules that 
describe the actual language of some group of speakers and not some hypothetical 
language that speakers “should” use. 

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are false. (2) (I) is true, but (II) is false. 

 (3) (I) is false, but (II) is true. (4) Both (I) and (II) are true. 

 

4. Any language with a reasonably large number of speakers will develop 

 (1) into a homogenous system with no varieties to emerge. 

 (2) into regionally or socially distinctive varieties of language, identified by a particular 
set of words and grammatical structures. 

 (3) into an artefact.  

 (4) into a restricted code. 

 

5. Words that sound alike are called 

 (1) Homographs (2) Homonyms  

 (3) Homophones (4) Homorganic 
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³ÖÖÂÖÖ ×¾Ö–ÖÖ®Ö 
¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö – II 

 

®ÖÖê™ü : ‡ÃÖ ¯ÖÏ¿®Ö¯Ö¡Ö ´Öë ¯Ö“ÖÖÃÖ (50) ²ÖÆãü-×¾ÖÛú»¯ÖßµÖ ¯ÖÏ¿®Ö Æïü … ¯ÖÏŸµÖêÛú ¯ÖÏ¿®Ö Ûêú ¤üÖê (2) †ÓÛú Æïü … ÃÖ³Öß ¯ÖÏ¿®Ö †×®Ö¾ÖÖµÖÔ Æïü … 
 
1. ÛúÖê‡Ô ³Öß ³ÖÖÂÖÖµÖß ºþ¯Ö ×¾Ö¿ÖêÂÖ ¯ÖÏÖÛéú×ŸÖÛú ºþ¯Ö ÃÖê ×ÛúÃÖß ×¾Ö¿ÖêÂÖ †£ÖÔ ÃÖê ®ÖÆüà •Öã›ÌüÖ Æãü†Ö Æîü ŸÖ£ÖÖ ¯ÖÏŸµÖêÛú ´ÖÖ´Ö»Öê ´Öë †£ÖÔ Ûêú 

×»Ö‹ ×¾Öª´ÖÖ®Ö µÖãÝ´Ö®Ö ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü 

 (1) ÃÖÖ¾ÖÔ³ÖÖî×´ÖÛú (2) ¬¾Ö×®Ö •Ö×®ÖŸÖ 

 (3) µÖÖ¥ü×“”ûÛú (4) †£ÖÔ •Ö×®ÖŸÖ 

 

2. ´ÖÖ®Ö¾Ö ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ‹Ûú ÝÖãÞÖ¬Ö´ÖÔ ×•ÖÃÖÛêú «üÖ¸üÖ ‡ÃÖê ¾ÖŒŸÖÖ Ûúß ŸÖÖŸÛúÖ×»ÖÛú ×Ã£Ö×ŸÖ ÃÖê Æü™üÖ‹ ÝÖ‹ ÃÖÓ¤ü³ÖÖí ÛúÖê ²ÖŸÖÖ®Öê Ûêú ×»Ö‹ 
ˆ¯ÖµÖÖêÝÖ ×ÛúµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü; ¾ÖÆü ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü 

 (1) µÖÖ¥ü×“”ûÛúŸÖÖ (2) ×«ü ˆ““ÖÖ¸üÞÖ 

 (3) ×¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö®Ö (4) ¯Öæ¸üÛúŸÖÖ 

 

3. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ³ÖÖÂÖÖ ×¾Ö–ÖÖ®Öß •Ö²Ö ×®ÖµÖ´ÖÖë Ûúß ²ÖÖŸÖ Ûú¸üŸÖê Æïü ŸÖÖê ˆ®ÖÛúÖ †Ö¿ÖµÖ ×®Ö¤ìü¿ÖÖŸ´ÖÛú ×®ÖµÖ´ÖÖë ÃÖê ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖÖ … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ³ÖÖÂÖÖ ×¾Ö–ÖÖ®Öß •Ö²Ö ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ×¾Ö¿»ÖêÂÖÞÖ Ûú¸üŸÖê Æïü ŸÖÖê ¾Öê ‹êÃÖê ×®ÖµÖ´ÖÖë ÛúÖê ×®Öºþ×¯ÖŸÖ Ûú¸ü®Öê ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖÃÖ 
Ûú¸üŸÖê Æïü •ÖÖê Ûãú”û ¾ÖŒŸÖÖ†Öë Ûêú ÃÖ´ÖæÆü Ûúß ¾ÖÖÃŸÖ×¾ÖÛú ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖê ¾ÖÙÞÖŸÖ Ûú¸üŸÖê Æïü ®Ö ×Ûú Ûãú”û ˆÃÖ ¯ÖÏÖŒÛú»¯Ö®ÖÖŸ´ÖÛú 
³ÖÖÂÖÖ Ûúß ×•Ö®ÖÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ¾ÖŒŸÖÖ†Öë ÛúÖê “Ûú¸ü®ÖÖ “ÖÖ×Æü‹” … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … (2) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 

 (3) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … 

 

4. ºþ¯Ö ÃÖê ²Ö›Ìüß ÃÖÓÜµÖÖ ´Öë ¾ÖŒŸÖÖ†Öë «üÖ¸üÖ ²ÖÖê»Öß •ÖÖ®Öê ¾ÖÖ»Öß ÛúÖê‡Ô ³ÖÖÂÖÖ ×¾ÖÛú×ÃÖŸÖ ÆüÖêÝÖß 

 (1) ‹Ûú ÃÖ•ÖÖŸÖßµÖ ¾ÖÝÖÔ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë •ÖÆüÖÑ ÛúÖê‡Ô †®µÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ü ¯ÖÏÛú™ü ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖê … 

 (2) ¿Ö²¤üÖë Ûêú ‹Ûú ×¾Ö¿ÖêÂÖ ÃÖ´Öã““ÖµÖ ŸÖ£ÖÖ ¾µÖÖÛú¸ü×ÞÖÛú ÃÖÓ ü̧“Ö®ÖÖ «üÖ¸üÖ †×³Ö»Ö×õÖŸÖ õÖê¡ÖßµÖ ºþ¯Ö ÃÖê †£Ö¾ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú 
ºþ¯Ö ÃÖê †»ÖÝÖ ³ÖÖÂÖÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ü Ûêú ºþ¯Ö ´Öë 

 (3) ‹Ûú Ûú»ÖÖÛéú×ŸÖ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë 

 (4) ¯Ö×¸üÃÖß×´ÖŸÖ Ûæú™ü Ûêú ºþ¯Ö ´Öë 

 

5. ¾Öê ¿Ö²¤ü ŒµÖÖ ÛúÆü»ÖÖŸÖê Æïü •ÖÖê ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ´Öë ÃÖ´ÖÖ®Ö ¯ÖÏŸÖßŸÖ ÆüÖêŸÖê Æïü ? 

 (1) ÃÖ´Ö»ÖêÜÖ (2) ÃÖ´Ö®ÖÖ´Ö 

 (3) ÃÖ´ÖÃ¾Ö®Ö (4) ‹ÛúÃ£ÖÖ®ÖßµÖ 
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6. Languages can be described as “agglutinating”, or “isolating” or “inflecting” depending 

on their. 

 (i) Phonetic properties  

 (ii) Syllogis pattern 

 (iii) morphosyntactic structures  

 (iv) written forms and writing systems.  

 Codes : 

 (1) All four are true. 

 (2) All four are false. 

 (3) (i) and (iv) are false and (ii) and (iii) are true. 

 (4) (i), (ii) & (iii) are true and (iv) is false. 

 

7. Match the following : 

List – I List – II 

I. William Dwight Whitney A. British School 

II. Louis Hjemslev B. Prague School 

III. Henry Sweet C. American School 

IV. Nikolai Trubetzkoy D. Copenhagen School 

 Codes : 

  I II III IV 

 (1) A C D B 

 (2) D B C A  

 (3) C D A B 

 (4) B C D A 
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6. ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ×ÛúÃÖÛêú †Ö¬ÖÖ¸ü ¯Ö¸ü ³ÖÖÂÖÖ†Öë ÛúÖê “µÖÖê•ÖÛú” †£Ö¾ÖÖ “†µÖÖêÝÖÖŸ´ÖÛú” †£Ö¾ÖÖ “×¿»ÖÂ™ü” Ûêú ºþ¯Ö ´Öë 
¾ÖÙÞÖŸÖ ×ÛúµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü ? 

 (i) ˆ®ÖÛêú Ã¾Ö×®Ö×´ÖÛú ÝÖãÞÖ¬Ö´ÖÔ 

 (ii) ˆ®ÖÛêú †ÖõÖ×¸üÛú ¯Öî™ü®ÖÔ 

 (iii) ˆ®ÖÛúß ºþ¯Ö×¾Ö®µÖÖÃÖ ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖ 

 (iv) ˆ®ÖÛêú »ÖêÜÖ®Ö ¯Ö¨ü×ŸÖ ‹¾ÖÓ ×»Ö×ÜÖŸÖ ºþ¯Ö 

 Ûæú™ü : 

 (1) ÃÖ³Öß “ÖÖ¸üÖë ÃÖÆüß Æïü … 

 (2) ÃÖ³Öß “ÖÖ¸üÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 (3) (i) †Öî¸ü (iv) ÝÖ»ÖŸÖ Æïü ŸÖ£ÖÖ (ii) †Öî¸ü (iii) ÃÖÆüß Æïü … 

 (4) (i), (ii), (iii) ÃÖÆüß Æïü ŸÖ£ÖÖ (iv) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 

 

7. ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ÛúÖ ×´Ö»ÖÖ®Ö Ûú¸ëü : 

ÃÖæ“Öß – I ÃÖæ“Öß – II 

I. ×¾Ö×»ÖµÖ´Ö ›Ëü¾ÖÖ‡Ô™ü ×¾Ö™Ëü®Öß 

(William Dwight Whitney) 

A. ×²ÖÎ×™ü¿Ö ÃÛæú»Ö 

II. »Öã‡Ô Æêü´ÃÖ»Öê¾Ö 

(Louis Hjemslev) 

B. ¯Öêºþ ÃÛæú»Ö 

III. Æêü®Ö¸üß Ã¾Öß™ü 

(Henry Sweet) 

C. †´Öê×¸üÛú®Ö ÃÛæú»Ö 

IV. ×®ÖÛúÖê»ÖÖ‡Ô ¡Öã²ÖêŸ•ÖÛúÖòµÖ 

(Nikolai Trubetzkoy) 

D. ÛúÖê¯Öê®ÖÆêüÝÖ®Ö ÃÛæú»Ö 

 Ûæú™ü : 

  I II III IV 

 (1) A C D B 

 (2) D B C A 

 (3) C D A B 

 (4) B C D A 
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8. The grammatical category of ‘round’ in the sentence ‘the car went round the corner’ is 

 (1) Noun (2) Adjective 

 (3) Verb (4) Preposition 

 

9. Idiolect can be referred to as a linguistic system of a/an 

 (1) Community (2) Caste 

 (3) Profession (4) Individual 

 

10. Match the items in List – I with items in List - II 

List – I List – II 

(a) function of language in order to achieve a result in an 
addressee. 

(i) Conative 

(b) Conveying emotional content and identity, in terms 
of personality or individual creativity. 

(ii) Expressive 

(c) Function of higher language for describing ordinary 
language. 

(iii) Metalingual 

(d) Relationship between the entity in the external world 
and the linguistic expression which relates to it. 

(iv) Referential   

 Codes : 

  (a) (b) (c) (d) 

 (1) (i) (ii) (iii) (iv) 

 (2) (ii) (iii) (iv) (i) 

 (3) (iii) (iv) (i) (ii) 

 (4) (iv) (iii) (ii) (i) 

 

11. If in a compound no constituent functions as the head, it is called a/an 

 (1) Exocentric compound (2) Endocentric compound 

 (3) Karmadharaya compound (4) Tatpurusha compound 
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8. †ÓÝÖÏê•Öß ¾ÖÖŒµÖ ‘The car went round the corner’ ´Öë ‘round’ Ûúß ¾µÖÖÛú¸ü×ÞÖÛú ÁÖêÞÖß Æîü 

 (1) ÃÖÓ–ÖÖ (2) ×¾Ö¿ÖêÂÖÞÖ 

 (3) ×ÛÎúµÖÖ (4) ¯Öæ¾ÖÔÃÖÝÖÔ 

 

9. ‘¾µÖ×ŒŸÖ ³ÖÖÂÖÖ’ ÛúÖ †×³Ö¯ÖÏÖµÖ Æîü ³ÖÖÂÖÖµÖß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ×ÛúÃÖß 

 (1) ÃÖ´Öã¤üÖµÖ Ûúß (2) •ÖÖ×ŸÖ Ûúß 

 (3) ¾µÖ¾ÖÃÖÖµÖ Ûúß (4) ¾µÖ×ŒŸÖ Ûúß 

 

10. ÃÖæ“Öß – I Ûúß ´Ö¤üÖë ÛúÖ ×´Ö»ÖÖ®Ö ÃÖæ“Öß – II ÃÖê Ûú ȩ̈ü : 

ÃÖæ“Öß – I ÃÖæ“Öß – II 

a. ×ÛúÃÖß ¯ÖÏê×ÂÖ×ŸÖ ´Öë ¯Ö×¸üÞÖÖ´Ö ÛúÖê ¯ÖÏÖ¯ŸÖ Ûú¸ü®Öê Ûêú ˆ§êü¿µÖ ÃÖê ¯ÖÏê×¸üŸÖ ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ¯ÖÏÛúÖµÖÔ i. ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö ×ÛÎúµÖÖŸ´ÖÛú 

b. ¾µÖ×ŒŸÖŸ¾Ö †£Ö¾ÖÖ ¾µÖ×ŒŸÖÝÖŸÖ ÃÖé•Ö®ÖÖŸ´ÖÛúŸÖÖ Ûêú ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë ³ÖÖ¾Ö®ÖÖŸ´ÖÛú †Ö¿ÖµÖÖë 
ŸÖ£ÖÖ ¯ÖÆü“ÖÖ®Ö ÃÖÓ¯ÖÏê×ÂÖŸÖ Ûú¸ü®ÖÖ 

ii. †×³Ö¾µÖÓ•ÖÛú 

c. ÃÖÖ´ÖÖ®µÖ ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ¾ÖÞÖÔ®Ö Ûú¸ü®Öê Ûêú ×»Ö‹ ˆ““ÖŸÖ¸ü ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ¯ÖÏÛúÖµÖÔ iii. ³ÖÖ¾Ö¯Ö¸üÛú 

d. ²ÖÖÊ •ÖÝÖŸÖ ´Öë ×Ã£ÖŸÖ ¾ÖÃŸÖã – ÃÖ¢ÖÖ ŸÖ£ÖÖ ÃÖÓ²Ö¨ü ³ÖÖÂÖÖµÖß †×³Ö¾µÖ×ŒŸÖ Ûêú ²Öß“Ö 
ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö 

iv. ÃÖÓ¤ü³ÖÔÝÖŸÖ 

 Ûæú™ü : 

  a b c d 

 (1) i ii iii iv 

 (2) ii iii iv i 

 (3) iii iv i ii 

 (4) iv iii ii i 

 

11. ×•ÖÃÖ ÃÖ´ÖÖÃÖ ÛúÖ ÛúÖê‡Ô ³Öß ‘Ö™üÛú ¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖÖ _________ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ²ÖÆãü²ÖÎß×Æü ÃÖ´ÖÖÃÖ (2) †ÓŸÖ:Ûêú×®¦üÛú (‹Ó›üÖêÃÖë×™ÒüÛú) ÃÖ´ÖÖÃÖ 

 (3) Ûú´ÖÔ¬ÖÖ¸üµÖ ÃÖ´ÖÖÃÖ (4) ŸÖŸ¯Öã¹ýÂÖ ÃÖ´ÖÖÃÖ 
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12. [f] and [ph] are distinct in terms of their 

 (i) places of articulation 

 (ii) manners of articulation 

 (iii) voicing patterns 

 (iv) phonemic status in the English language 

 Codes : 

 (1) (i) & (ii) are true, (iii) & (iv) are false. 

 (2) All are true except (iii). 

 (3) All are false except (iv). 

 (4) All are false. 

 

13. Assertion (I) : Back sounds are articulated in the back part of the mouth. 

 Assertion (II) : Back sounds are articulated with the back part of the tongue. 

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are correct. (2) (I) is correct, but (II) is wrong. 

 (3) (I) is wrong, but (II) is correct. (4) Both (I) and (II) are wrong. 

 

 

14. Assertion (I) : Vowel sounds are high sonority sounds because of resonances provided by 
the air column in the oral chamber. 

 Assertion (II) : Vowel sounds are characterized by a combinations of fundamental tune 
and formats. 

 Codes : 

 (1) (I) is true & (II) is false. (2) (II) is true and (I) is false. 

 (3) Both are true. (4) Both are false. 

 

15. Assertion (I) : The process of phonation determines the pitch of voice. 

 Assertion (II) : Phonation is dependent on the elasticity of vocal cords as well as the 
aerodynamics of Bernoulli’s effect. 

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are true. (2) Both (I) and (II) are false. 

 (3) (I) is true and (II) is false. (4) (I) is false and  (II) is true. 
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12. [f] †Öî¸ü [ph] ´Öë †ÓŸÖ¸ü ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ¯Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ Æîü : 

 (i) ˆ““ÖÖ¸üÞÖ Ã£ÖÖ®Ö †Ö¬ÖÖ¸ü ¯Ö¸ü 

 (ii) ˆ““ÖÖ¸üÞÖ Ûêú †Ö¬ÖÖ¸ü ¯Ö¸ü 

 (iii) ˆ®ÖÛêú ‘ÖÖêÂÖßÛú¸üÞÖ ºþ¯Ö Ûêú †Ö¬ÖÖ¸ü ¯Ö¸ü 

 (iv) †ÓÝÖÏê•Öß ³ÖÖÂÖÖ ´Öë ˆ®ÖÛúß Ã¾Ö×®Ö×´ÖÛú ×Ã£Ö×ŸÖ Ûêú ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë 

 Ûæú™ü : 

 (1) (i) †Öî¸ü (ii) ÃÖÆüß Æïü, (iii) †Öî¸ü (iv) ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 (2) (iii) ÛúÖê ”ûÖê›ÌüÛú¸ü ÃÖ³Öß ÃÖÆüß Æïü … 

 (3) (iv) ÛúÖê ”ûÖê›ÌüÛú¸ü ÃÖ³Öß ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 (4) ÃÖ³Öß ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

13. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ¯Ö¿“Ö Ã¾Ö®ÖÖë ÛúÖ ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ´ÖãÜÖ Ûêú ¯Ö¿“Ö ³ÖÖÝÖ ´Öë ÆüÖêŸÖÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ¯Ö¿“Ö Ã¾Ö®ÖÖë ÛúÖ ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ×•ÖÅ¾ÖÖü Ûêú ¯Ö¿“Ö ³ÖÖÝÖ ÃÖê ÆüÖêŸÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (2) (I) ÃÖÆüß Æîü, (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 

 (3) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, (II) ÃÖÆüß Æîü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

14. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ´ÖãÜÖ ×¾Ö¾Ö¸ü ´Öë ¾ÖÖµÖã ÛúÖò»Ö´Ö ÃÖê ˆŸ¯Ö®®Ö †®Öã®ÖÖ¤ü Ûêú ÛúÖ¸üÞÖ Ã¾Ö¸ü Ã¾Ö®Ö ˆ““Ö ÁÖ¾µÖŸÖÖ Ã¾Ö®Ö ÆüÖêŸÖê Æïü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : Ã¾Ö¸ü Ã¾Ö®Ö ´Öæ»Ö ŸÖÖ®Ö †Öî¸ü ±úÖò´Öì™ü Ûêú ÃÖÓµÖãŒŸÖ ºþ¯Ö ÃÖê †×³Ö»Ö×õÖŸÖ ÆüÖêŸÖê Æïü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü †Öî¸ü (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (II) ÃÖÆüß Æîü †Öî̧ ü (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 

 (3) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (4) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

15. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : Ã¾Ö®Ö®Ö Ûúß ¯ÖÏ×ÛÎúµÖÖ ‘ÖÖêÂÖ Ûêú Ã¾Ö¸üÖ‘ÖÖŸÖ ÛúÖê ×®Ö¬ÖÖÔ×¸üŸÖ Ûú¸üŸÖß Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : Ã¾Ö®Ö®Ö ‘ÖÖêÂÖŸÖÓ×¡ÖµÖÖë Ûúß »ÖÖê“Ö †Öî¸ü ²Ö®ÖÖð»Öß•ÖÌ ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö Ûúß ¾ÖÖµÖãÝÖ×ŸÖÛúŸÖÖ ¯Ö¸ü ×®Ö³ÖÔ¸ü Ûú¸üŸÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (2) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü …  

 (3) (I) ÃÖÆüß Æîü †Öî¸ü (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (4) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü †Öî̧ ü (II) ÃÖÆüß Æîü … 
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16. A set of segments that are specified by a fewer set of phonetic features constitute 

 (1) a natural class (2) a natural hierarchy 

 (3) a natural ordering (4) an unnatural class 

 

17. A functional relationship between rules where the application of one rule creates a 
structural representation to which another rule is applicable is called 

 (1) Feeding relationship. (2) Bleeding relationship. 

 (3) Counter feeding relationship. (4) Counter bleeding relationship. 

 

18. A term in phonetics and phonology which refers to the influence exercised by one 
segment of sound upon the articulation of another, so that the sounds become more alike 
or identical, is called 

 (1) Dissimilation (2) Association 

 (3) Assimilation (4) Cooperation 

 

19. In many English compounds, the primary stress is located on the : 

 (1) whole word (2) last constituent 

 (3) first constituent (4) None of the above 

 

20. A form that resembles a word but cannot stand on its own as a normal utterance is called 
a/an 

 (1) elitie (2) suffix 

 (3) empty morph (4) prefix 

 

21. Which of the following is not a phrase in the sentence ? 

   “The old man gave the girl an apple.” 

 (1) The old (2) The old man 

 (3) gave the girl an apple (4) an apple 
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16. ÜÖÓ›üÖë (×ÃÖÝ´Öë™ËüÃÖ) Ûêú ÃÖ´Öã““ÖµÖ, •ÖÖê Ã¾Ö×®ÖÛú ÝÖãÞÖ¬Ö´ÖÔ Ûêú †¯ÖêõÖÖÛéúŸÖ Ûú´Ö ÃÖ´Öã““ÖµÖ ÃÖê ×®ÖÙ¤üÂ™ü ÆüÖêŸÖÖ Æîü, _______ ²Ö®ÖŸÖÖ 
Æîü … 

 (1) ‹Ûú ÃÖÆü•Ö ¾ÖÝÖÔ (2) ‹Ûú ÃÖÆü•Ö †×¬ÖÛÎú´Ö 

 (3) ‹Ûú ÃÖÆü•Ö ÛÎú´ÖÃ£ÖÖ¯Ö®Ö (4) ‹Ûú †ÃÖÆü•Ö ¾ÖÝÖÔ 

 

17. ×®ÖµÖ´ÖÖë Ûêú ²Öß“Ö ‹Ûú ÛúÖµÖÖÔŸ´ÖÛú ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö •ÖÆüÖÑ ‹Ûú ×®ÖµÖ´Ö ÛúÖ †®Öã¯ÖÏµÖÖêÝÖ ‹Ûú ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖŸ´ÖÛú ¯ÖÏ×ŸÖºþ¯ÖÞÖ ÛúÖ ×®Ö´ÖÖÔÞÖ Ûú¸üŸÖÖ Æîü 
×•ÖÃÖÛêú ÃÖÖ£Ö ¤æüÃÖ¸üÖ ×®ÖµÖ´Ö †®Öã¯ÖÏµÖÖê•µÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü, ______ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ³Ö¸üÞÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö (2) ²ÖÖ¬ÖÛú ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö 

 (3) ¯ÖÏ×ŸÖ-³Ö¸üÞÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö (4) ¯ÖÏ×ŸÖ ²ÖÖ¬ÖÛú ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö 

 

18. Ã¾Ö¸ ü×¾Ö–ÖÖ®Ö †Öî¸ü Ã¾Ö×®Ö´Ö ×¾Ö–ÖÖ®Ö ´Öë ‹Ûú ¯Ö¤ü •ÖÖê Ã¾Ö®Ö Ûêú ‹Ûú ÜÖÓ›ü «üÖ¸üÖ ×ÛúÃÖß ¤æüÃÖ¸êü Ã¾Ö®Ö ÜÖÓ›ü Ûêú ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ¯Ö¸ü ›üÖ»Öê 
•ÖÖ®Öê ¾ÖÖ»Öê ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö ÛúÖê ‡Ó×ÝÖŸÖ Ûú¸üŸÖÖ Æîü ×•ÖÃÖÛúß ¾Ö•ÖÆü ÃÖê Ã¾Ö®Ö †¯ÖêõÖÖÛéúŸÖ †×¬ÖÛú ÃÖ´ÖÖ®Ö †Öî¸ü ŸÖ¤Ëüºþ¯Ö ²Ö®Ö •ÖÖŸÖê Æïü 
________ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ×¾ÖÂÖ´ÖßÛú¸üÞÖ (2) ÃÖÖÆü“ÖµÖÔ 

 (3) ÃÖ´Öß³Ö¾Ö®Ö (4) ÃÖÆüµÖÖêÝÖ 

 

19. †ÓÝÖÏê•Öß Ûêú †®ÖêÛú ÃÖÓµÖãŒŸÖ ¿Ö²¤üÖë ´Öë, ¯ÖÏÖ£Ö×´ÖÛú ²Ö»ÖÖ‘ÖÖŸÖ ________ ¯Ö¸ü ÆüÖêŸÖÖ Æîü … 

 (1) ÃÖ´¯ÖæÞÖÔ ¿Ö²¤ü (2) †Ó×ŸÖ´Ö ‘Ö™üÛú 

 (3) ¯ÖÏ£Ö´Ö ‘Ö™üÛú (4) ˆ¯ÖµÖãÔŒŸÖ ´Öë ÃÖê ÛúÖê‡Ô ®ÖÆüà 

 

20. µÖ×¤ü ‹Ûú ºþ¯Ö ¿Ö²¤ü Ûêú ÃÖ´Öºþ¯Ö ÆüÖêŸÖÖ Æîü ¯Ö¸ü®ŸÖã †Ö´Ö ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ´Öë ˆÃÖÛúÖ Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö ºþ¯Ö ÃÖê ˆ““ÖÖ¸üÞÖ ®ÖÆüà ÆüÖê ÃÖÛúŸÖÖ 
_____ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü 

 (1) µÖãŒŸÖ (2) ¯ÖÏŸµÖµÖ 

 (3) ×¸üŒŸÖ ºþ¯Ö (4) ˆ¯ÖÃÖÝÖÔ 

 

21. ‘The old man gave the girl an apple’ ¾ÖÖŒµÖ ´Öë ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÛúÖî®Ö ÃÖÖ ¯Ö¤ü²ÖÓ¬Ö ®ÖÆüà Æîü ? 

 (1) The old (2) The old man 

 (3) gave the girl an apple (4) an apple 
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22. A group of syntactically related words where one of the words is functionally equivalent 
to the group as a whole indicating a definable ‘centre’ or ‘head’ inside the group is 

 (1) an endocentric construction 

 (2) an exocentric construction 

 (3) neither an endocentric or exocentric construction 

 (4) both endocentric as well as exocentric construction 

 

23. Which of the following is not true of the Aspects model ? 

 (1) Base provides input to Deep structure. 

 (2) Transformational component is a part of Deep Structure. 

 (3) Strict sub-categorization and selectional restriction are contained in the Base 
component. 

 (4) Base contains the PS rewrite rules. 

 

24. Assertion (I) : A Head parameter specifies the positions of heads within phrases. 

 Assertion (II) : The null subject parameter determines whether the subject of the clause 
can be suppressed. 

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are true. (2) Both (I) and (II) are false. 

 (3) (I) is true, (II) is false. (4) (I) is false, (II) is true.  

 

25. Assertion (A) : Samples of language available to a child are insufficient to explain the 
adult’s knowledge of language. 

 Reason (R) : The innateness hypothesis argues that children are born with an innate 
knowledge of atleast some of the universal structural principles of human language. 

 Codes : 

 (1) Both (A) and (R) are true, and (R) is the correct explanation of (A). 

 (2) Both (A) and (R) are false. 

 (3) (A) is true, (R) is false. 

 (4) (R) is true, (A) is false.  
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22. ¾ÖÖŒµÖ ×¾Ö®µÖÖÃÖß ºþ¯Ö ÃÖê ÃÖÓ²Ö¨ü ¿Ö²¤üÖë ÛúÖ ‹Ûú ÃÖ´ÖæÆü ×•ÖÃÖ´Öë ×ÛúÃÖß ÃÖ´ÖæÆü ´Öë ¯Ö×¸ü³ÖÖ×ÂÖŸÖ Ûú¸ü®Öê µÖÖêÝµÖ ‘Ûêú®¦ü’ †£Ö¾ÖÖ 
‘¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö’ ÛúÖê ¤ü¿ÖÖÔ®Öê ¾ÖÖ»ÖÖ ¿Ö²¤ü ÛúÖµÖÖÔŸ´ÖÛú ºþ¯Ö ÃÖê ¯Öæ¸êü ÃÖ´ÖæÆü Ûêú ÃÖ´ÖÛúõÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü, ¾ÖÆü Æîü 

 (1) †ÓŸÖ:Ûêú×®¦üÛú ¸ü“Ö®ÖÖ 

 (2) ²ÖÆãü²ÖÎß×Æü ¸ü“Ö®ÖÖ 

 (3) ®Ö ŸÖÖê †ÓŸÖ:Ûêú×®¦üÛú †Öî¸ü ®Ö Æüß ²ÖÆãü²ÖÎß×Æü ¸ü“Ö®ÖÖ 

 (4) †ÓŸÖ:Ûêú×®¦üÛú ŸÖ£ÖÖ ²ÖÆãü²ÖÎß×Æü ¤üÖê®ÖÖë ¸ü“Ö®ÖÖ‹Ñ 

 

23. †ÖÃ¯ÖêŒ™ü (¯ÖõÖ) ´ÖÖò›ü»Ö Ûêú ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ŒµÖÖ ÃÖÆüß ®ÖÆüà Æîü ? 

 (1) †Ö¬ÖÖ¸ü ºþ¯Ö †ÖÓŸÖ×¸üÛú ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖ ÛúÖê ×®Ö×¾ÖÂ™ü ´ÖãÆîüµÖÖ Ûú¸üÖŸÖÖ Æîü … 

 (2) ¸ü“Ö®ÖÖÓŸÖ¸üÞÖ¯Ö¸üÛú ‘Ö™üÛú †ÖÓŸÖ×¸üÛú ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖ ÛúÖ ³ÖÖÝÖ Æîü … 

 (3) †Ö¬ÖÖ¸ü ºþ¯Ö ‘Ö™üÛú ´Öë ×®ÖµÖ´Ö²Ö¨ü ˆ¯ÖÛúÖê™üßÛú¸üÞÖ ŸÖ£ÖÖ “ÖµÖ®Ö ÃÖÓ²ÖÓ¬Öß ¯ÖÏ×ŸÖ²ÖÓ¬Ö †®ŸÖÙ¾ÖÂ™ü Æïü … 

 (4) †Ö¬ÖÖ¸ü ºþ¯Ö ´Öë ¯Öß ‹ÃÖ ¯Öã®Ö»ÖêÜÖ®Ö ×®ÖµÖ´Ö (PS rewriter rules) ¿ÖÖ×´Ö»Ö ÆüÖêŸÖê Æïü … 

 

24. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ‹Ûú ¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö ´ÖÖ®Ö¤Óü›ü ¯Ö¤ü Ûêú ³ÖßŸÖ¸ü ¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö ¯Ö¤ü²ÖÓ¬ÖÖë Ûúß ×Ã£Ö×ŸÖ ×¾Ö×®ÖÙ¤üÂ™ü Ûú¸üŸÖÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ¿Öæ®µÖ ×¾ÖÂÖµÖ ´ÖÖ®Ö¤Óü›ü µÖÆü ×®Ö¬ÖÖÔ×¸üŸÖ Ûú¸üŸÖÖ Æîü ×Ûú ŒµÖÖ ˆ¯Ö¾ÖÖŒµÖ Ûêú ×¾ÖÂÖµÖ ÛúÖê †¯ÖÏÛúÖ×¿ÖŸÖ ×ÛúµÖÖ •ÖÖ 
ÃÖÛúŸÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (2) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 (3) (I) ÃÖÆüß Æîü, (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (4) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 

25. †×³ÖÛú£Ö®Ö (A) : ×ÛúÃÖß ²Ö““Öê ÛúÖê ˆ¯Ö»Ö²¬Ö ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ®Ö´Öæ®Öê ¾ÖµÖÃÛú Ûêú ³ÖÖÂÖÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬Öß –ÖÖ®Ö ÛúÖê Ã¯ÖÂ™ü Ûú¸ü®Öê ´Öë †¯ÖµÖÖÔ¯ŸÖ 
Æïü … 

 ÛúÖ¸üÞÖ (R) : †ÓŸÖ•ÖÖÔŸÖŸÖÖ ¯ÖÏÖŒÛú»¯Ö®ÖÖ µÖÆü ŸÖÛÔú ¤êüŸÖß Æîü ×Ûú ²Ö““Öê ´ÖÖ®Ö¾Ö ³ÖÖÂÖÖ Ûêú Ûãú”û ¾Öî×¿¾ÖÛú ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖŸ´ÖÛú 
×ÃÖ¨üÖ®ŸÖÖë Ûêú ÃÖÆü•Ö –ÖÖ®Ö Ûêú ÃÖÖ£Ö ¯Öî¤üÖ ÆüÖêŸÖê Æïü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (A) †Öî̧ ü (R) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü ŸÖ£ÖÖ (R), (A) ÛúÖ ÃÖÆüß Ã¯ÖÂ™üßÛú¸üÞÖ Æîü … 

 (2) (A) †Öî̧ ü (R) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 (3) (A) ÃÖÆüß Æîü, (R) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü …  

 (4) (R) ÃÖÆüß Æîü, (A) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 
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26. In the sentence ‘there are seven cats in my room’, ‘there’ is  

 (1) Existential ‘there’ (2) Adverbial of place 

 (3) Adverbial of time (4) Preposition 

 

27. Assertion (I) : In hyponymy, the vocabulary of a language is hierarchically structured. 

 Assertion (II) : Hyponymy does not distinguish between the stylistic or social variables 
which control the choice of synonyms.  

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are true. (2) Both (I) and (II) are false. 

 (3) (I) is true, but (II) is false. (4) (I) is false, but (II) is true. 

 

28. Assertion (I) : In mood, semantically, a wide range of meanings is involved, especially 
altitudes on the part of speaker. 

 Assertion (II) : Semantically contrasts of mood may be signalled by alternative 
inflectional forms of a verb or by using auxiliaries.  

 Codes : 

 (1) (I) is correct, (II) is false. (2) (I) is false, (II) is correct. 

 (3) Both (I) and (II) are correct. (4) Both (I) and (II) are false. 

 

29. A sentence S1 entails another sentence S2 if and only if 

 (1) Whenever S1 is true, S2 is also true. 

 (2) Whenever S1 is false, S2 is true. 

 (3) Whenever S1 is true, S2 is false. 

 (4) S1 and S2 have no semantic relation. 

 

30. Assertion (I) : The opposition between ‘what a small mouse!’ and ‘what a small 
elephant!’ implies negativity. 

 Assertion (II) : The opposition between ‘He is not single but married’ and ‘He is not sad 
but lonely’ implies comparison. 

 Codes : 

 (1) (I) is true, but (II) is false. (2) (I) is false, but (II) is true 

 (3) Both (I) and (II) are false. (4) Both (I) and (II) are true. 
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26. ‘There are seven cats in my room’ ¾ÖÖŒµÖ ´Öë ‘there’ Æîü 

 (1) †×ÃŸÖŸ¾ÖÖŸ´ÖÛú ‘there’ (2) Ã£ÖÖ®Ö ÛúÖ ×ÛÎúµÖÖ-×¾Ö¿ÖêÂÖÞÖ 

 (3) ÃÖ´ÖµÖ ÛúÖ ×ÛÎúµÖÖ-×¾Ö¿ÖêÂÖÞÖ (4) ¯Öæ¾ÖÔÃÖÝÖÔ 

 

27. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : †¾Ö®ÖÖ×´ÖŸÖÖ ´Öë ×ÛúÃÖß ³ÖÖÂÖÖ Ûúß ¿Ö²¤üÖ¾Ö»Öß ÃÖÖê¯ÖÖ×®ÖÛú ºþ¯Ö ÃÖê ÃÖÓ¸ü×“ÖŸÖ ÆüÖêŸÖß Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : †¾Ö®ÖÖ×´ÖŸÖÖ ¿Öî»ÖßÝÖŸÖ †£Ö¾ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú “Ö¸ü, •ÖÖê ×Ûú ÃÖ´ÖÖ®ÖÖ£ÖÔÛúŸÖÖ Ûêú ×¾ÖÛú»¯ÖÖë ÛúÖê ×®ÖµÖÓ×¡ÖŸÖ Ûú¸üŸÖê 
Æïü, Ûêú ²Öß“Ö ³Öê¤ü ®ÖÆüà Ûú¸üŸÖß … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (2) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü …  

 (3) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (4) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 

28. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ¾Öé×¢Ö ´Öë †Ö£Öá ºþ¯Ö ÃÖê †£ÖÖí Ûúß ¾µÖÖ¯ÖÛú ÀÖéÓÜÖ»ÖÖ ×¾Ö¿ÖêÂÖÛú¸ü ¾ÖŒŸÖÖ Ûúß †×³Ö¾Öé×¢Ö ¿ÖÖ×´Ö»Ö ÆüÖêŸÖß Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : †Ö£Öá ºþ¯Ö ÃÖê ¾Öé×¢Ö Ûêú ¾ÖîÂÖ´µÖ ÛúÖ ÃÖÓÛêúŸÖ ×ÛúÃÖß ×ÛÎúµÖÖ Ûêú ¾ÖîÛú×»¯ÖÛú ×¾Ö³Ö×ŒŸÖ ºþ¯Ö «üÖ¸üÖ †£Ö¾ÖÖ 
ÃÖÆüÖµÖÛú ºþ¯ÖÖë Ûêú ˆ¯ÖµÖÖêÝÖ ÃÖê ×´Ö»ÖŸÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

29. ÛúÖê‡Ô ¾ÖÖŒµÖ (S1) ; ¾ÖÖŒµÖ (S2) ÛúÖê †¯Ö×¸üÆüÖµÖÔ ŸÖ³Öß ²Ö®ÖÖŸÖÖ Æîü 

 (1) •Ö²Ö S1 ÃÖÆüß Æîü †Öî̧ ü S2 ³Öß ÃÖÆüß Æîü … (2) •Ö²Ö S1 ÝÖ»ÖŸÖ Æîü †Öî¸ü S2 ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) •Ö²Ö S1 ÃÖÆüß Æîü †Öî̧ ü S2 ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (4) S1 ŸÖ£ÖÖ S2 ´Öë ÛúÖê‡Ô †Ö£Öá ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ®Ö ÆüÖê … 

 

30. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ‘×ÛúŸÖ®ÖÖ ”ûÖê™üÖ “ÖæÆüÖ!’ ŸÖ£ÖÖ ‘×ÛúŸÖ®ÖÖ ”ûÖê™üÖ ÆüÖ£Öß!’ Ûêú ²Öß“Ö ×¾Ö ü̧Öê¬Ö ÛúÖ ŸÖÖŸ¯ÖµÖÔ ®ÖÛúÖ ü̧ÖŸ´ÖÛúŸÖÖ ÃÖê Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ‘¾ÖÆü ÛÓú¾ÖÖ¸üÖ ®ÖÆüà †×¯ÖŸÖã ¿ÖÖ¤üß-¿Öã¤üÖ Æîü’ ŸÖ£ÖÖ ‘¾ÖÆü ˆ¤üÖÃÖ ®ÖÆüà ¯Ö¸ü †Ûêú»ÖÖ Æîü’ Ûêú ²Öß“Ö ×¾Ö¸üÖê¬Ö ÛúÖ 
ŸÖÖŸ¯ÖµÖÔ ŸÖã»Ö®ÖÖ ÃÖê Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … 
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31. The early historical linguists noticed with regards to early Indo-European languages. 

 (1) Wide gaps in linguistic continuity. 

 (2) Striking differences between related languages. 

 (3) Recurrent correspondences between the sounds of cognate words. 

 (4) Overlapping evidence of lexical borrowing 

 

32. Assertion (I) : ‘Languages are related’ means that they represent changed forms of a 
single parent language. 

 Assertion (II) : This fact may or may not be directly affected. 

 Codes : 

 (1) (I) is true, but (II) is false. (2) (I) is false, but (II) is true. 

 (3) Both (I) and (II) are false. (4) Both (I) and (II) are true. 

 

33. “If the learners have both the capacity and the motivation to acquire an exact replica of the 
language around them, how is change even possible ?” – Paul Kiparsky. This view is 
called 

 (1) the change Hypothesis (2) the constraints problem 

 (3) the regularity problem (4) the logical problem of language change 

 

34. Historically some words in English ending in –s in the singular were reanalysed by 
speakers of modern English as plurals, and new singulars were formed. This process of 
change is called 

 (1) amelioration (2) backformation 

 (3) extension (4) conversion 

 

35. Assertion (I) : Language shift can occur as a gradual process. 

 Assertion (II) : Language shift can be explicitly planned. 

 Codes : 

 (1) (I) is true, but (II) is false. (2) (I) is false, but (II) is true. 

 (3) Both (I) and (II) are true. (4) Both (I) and (II) are false. 
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31. ¯ÖÆü»Öê ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖÛú ³ÖÖÂÖÖ ¾Öî–ÖÖ×®ÖÛúÖë ®Öê ¯ÖÏÖ“Öß®Ö ³ÖÖ¸üÖê¯ÖßµÖ ³ÖÖÂÖÖ†Öë Ûêú ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ´Öë ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ŒµÖÖ ¯ÖÖµÖÖ £ÖÖ ? 

 (1) ³ÖÖÂÖÖµÖß ×®Ö¸ÓüŸÖ¸üŸÖÖ ´Öë ÛúÖ±úß †ÓŸÖ¸ 

 (2) ÃÖÓ²ÖÓ×¬ÖŸÖ ³ÖÖÂÖÖ†Öë Ûêú ²Öß“Ö ×¾Ö»ÖõÖÞÖ ×¾Ö³Öê¤ü 

 (3) ÃÖ•ÖÖŸÖ ¿Ö²¤üÖë Ûêú Ã¾Ö®ÖÖë Ûêú ²Öß“Ö †Ö¾ÖŸÖá ÃÖÖ¥ü¿µÖŸÖÖ‹Ñ 

 (4) ÛúÖê¿ÖÝÖŸÖ †Ö¤üÖ®Ö ÛúÖ †×ŸÖ¾µÖÖ¯Ö®Ö ÃÖÖõµÖ 

 

32. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ³ÖÖÂÖÖ†Öë Ûêú †Ö¯ÖÃÖ ´Öë •Öã›Ìêü ÆüÖê®Öê ÛúÖ †×³Ö¯ÖÏÖµÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü ×Ûú ¾Öê ×ÛúÃÖß ‹Ûú ´Öæ»Ö ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ¯Ö×¸ü¾ÖÙŸÖŸÖ 
ºþ¯ÖÖë ÛúÖ ¯ÖÏ×ŸÖ×®Ö×¬ÖŸ¾Ö Ûú¸üŸÖß Æïü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : µÖÆü ŸÖ£µÖ ¯ÖÏŸµÖõÖ ºþ¯Ö ÃÖê ¯ÖÏ´ÖÖ×ÞÖŸÖ ÆüÖê ÃÖÛúŸÖÖ Æîü µÖÖ ®ÖÆüà ÆüÖê ÃÖÛúŸÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … 

 

33. ‘µÖ×¤ü ×¿ÖõÖÖÙ£ÖµÖÖë ´Öë †¯Ö®Öê †ÖÃÖ¯ÖÖÃÖ Ûúß ³ÖÖÂÖÖ Ûúß ÃÖ™üßÛú ¯ÖÏ×ŸÖÛéú×ŸÖ ÛúÖê †Ù•ÖŸÖ Ûú¸ü®Öê Ûúß õÖ´ÖŸÖÖ †Öî¸ü ¯ÖÏê¸üÞÖÖ ÆüÖêŸÖß Æîü, 
ŸÖ²Ö ³Öß ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ÛîúÃÖê ÃÖÓ³Ö¾Ö ÆüÖêŸÖÖ Æîü ?’ – ¯ÖÖò»Ö ×Ûú¯ÖÖÃÖÔÛúß … ‡ÃÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü ÛúÖê ______ ÛúÆüÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö †Ó¿ÖÖê¨ü¸üÞÖ (2) ²ÖÖÊŸÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖ 

 (3) ×®Ö¸ÓüŸÖ¸üŸÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖ (4) ³ÖÖÂÖÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö Ûúß ŸÖÖÙÛúÛú ÃÖ´ÖÃµÖÖ 

 

34. ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖÛú ºþ¯Ö ÃÖê, – s ÃÖê †ÓŸÖ ÆüÖê®Öê ¾ÖÖ»Öê †ÓÝÖÏê•Öß Ûêú Ûãú”û ¿Ö²¤ü •ÖÖê ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö ´ÖÖ®Öê •ÖÖŸÖê £Öê ˆ®Æëü ²ÖÖê»Ö®Öê ¾ÖÖ»ÖÖë ®Öê 
²ÖÆãü¾Ö“Ö®Ö Ûêú ºþ¯Ö ´Öë ¯Öã®ÖÙ¾Ö¿»Öê×ÂÖŸÖ ×ÛúµÖÖ †Öî¸ü ®Ö‹ ‹Ûú¾Ö“Ö®Ö ²Ö®ÖÖ‹ ÝÖ‹ … ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö Ûúß ‡ÃÖ ¯ÖÏ×ÛÎúµÖÖ ÛúÖê _____ ÛúÆüÖ 
•ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) †£ÖÖìŸÛúÂÖÔ (2) ÃÖÖ¥ü¿µÖ´Öæ»ÖÛú ¾µÖãŸ¯Ö×¢Ö 

 (3) ×¾ÖÃŸÖÖ¸ü (4) ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö 

 

35. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ³ÖÖÂÖÖ-×¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö®Ö ‹Ûú ¬Öß´Öß ¯ÖÏ×ÛÎúµÖÖ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë ‘Ö×™üŸÖ ÆüÖê ÃÖÛúŸÖÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ³ÖÖÂÖÖ-×¾ÖÃ£ÖÖ¯Ö®Ö Ûúß Ã¯ÖÂ™ü ºþ¯Ö ÃÖê µÖÖê•Ö®ÖÖ ³Öß ²Ö®ÖÖµÖß •ÖÖ ÃÖÛúŸÖß Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 
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36. Compound verbs which are commonly found in Indian languages today are due to the 
influence of 

 (1) Tibeto Burman family 
 (2) Austro-Asiatic family 
 (3) Dravidian family 
 (4) Indo Aryan family 
 
37. In syntactic change the following is a major mechanism 
 (1) metaphor (2) borrowing 
 (3) grammaticalization (4) analogy 
 
38. Assertion (I) : Ergativity is an important feature of some South Asian Languages.  
 Assertion (II) : Some South Asian languages are classified as ‘split-ergative’ language. 
 Codes : 
 (1) (I) is true, but (II) is false. (2) (I) is false, but (II) is true. 
 (3) Both (I) and (II) are true. (4) Both (I) and (II) are false. 
 
39. The ‘Great Vowel Shift’ in English is considered to be a result of 
 (1) Push chain (2) Drag chain 
 (3) Phonetic change (4) Phonemic change 
 
40. Match the following : 

List – I List – II 
(a) Regularity of sound change (i) William Jones 
(b) The logical problem of change (ii) Neogrammarians 
(c) “Discovery of Sanskrit” (iii) Internal Reconstruction 
(d) Exceptional forms in a certain pattern of a 

language once being regular and hence 
identifiable. 

(iv) Paul Kiparsky 

 Codes : 
  (a) (b) (c) (d) 
 (1) (iii) (i) (iv) (ii) 
 (2) (ii) (iv) (i) (iii) 
 (3) (iii) (ii) (iv) (i) 
 (4) (i) (iv) (iii) (ii) 
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36. ÃÖÓµÖãŒŸÖ ×ÛÎúµÖÖ‹Ñ •ÖÖê †Ö•ÖÛú»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ³ÖÖÂÖÖ†Öë ´Öë †Ö´Ö ŸÖÖî¸ü ¯Ö¸ü ¯ÖÖµÖß •ÖÖŸÖß Æïü, _____ Ûúß ¾Ö•ÖÆü ÃÖê Æïü … 

 (1) ×ŸÖ²²ÖŸÖ-²Ö´ÖÖÔ ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü (2) †Ã™ÒüÖê‹×¿ÖµÖÖ×™üÛú ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü 

 (3) ¦ü×¾Ö›Ìü ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü (4) ‡Ó›üÖê †ÖµÖÔ®Ö ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü 

 
37. ¾ÖÖŒµÖ-×¾Ö®µÖÖÃÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö ´Öë ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÛúÖî®Ö ÃÖÖ ‹Ûú ¯ÖÏ´ÖãÜÖ ×ÛÎúµÖÖ×¾Ö×¬Ö Æîü ? 

 (1) ºþ¯ÖÛú (2) †Ö¤üÖ®Ö 

 (3) ¾µÖÖÛú¸üÞÖßÛú¸üÞÖ (4) ÃÖÖ¥ü¿µÖ 

 
38. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ÛúŸÖéÔŸÖÖ Ûãú”û ¤ü×õÖÞÖ ‹×¿ÖµÖÖ‡Ô ³ÖÖÂÖÖ†Öë ÛúÖ ‹Ûú ¯ÖÏ´ÖãÜÖ »ÖõÖÞÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : Ûãú”û ¤ü×õÖÞÖ ‹×¿ÖµÖÖ‡Ô ³ÖÖÂÖÖ†Öë ÛúÖê ‘×¾Ö³ÖÖ•Ö®Ö-ÛúŸÖéÔ’ (Ã¯ÖË»Öß™ü ‹¸ËüÝÖê×™ü¾Ö) ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ºþ¯Ö ´Öë ¾ÖÝÖáÛéúŸÖ 
×ÛúµÖÖ ÝÖµÖÖ Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 
39. †ÓÝÖÏê•Öß ´Öë ‘¾ÖéÆüŸÖ Ã¾Ö¸ü ¯Ö×¸ü¾Öé×¢Ö’ ÛúÖê ______ ÛúÖ ¯Ö×¸üÞÖÖ´Ö ´ÖÖ®ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü  

 (1) †Ö‘ÖÖŸÖ ÀÖÓéÜÖ»ÖÖ (2) ÛúÂÖÔÞÖ ÀÖÓéÜÖ»ÖÖ 

 (3) Ã¾Ö×®ÖÛú ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö (4) Ã¾Ö×®Ö×´ÖÛú ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö 

 
40. ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ÛúÖê ÃÖã´Öê×»ÖŸÖ Ûú¸ëü : 

ÃÖæ“Öß – I ÃÖæ“Öß – II 

a. Ã¾Ö®Ö-¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö Ûúß ×®ÖµÖ×´ÖŸÖŸÖÖ i. ×¾Ö×»ÖµÖ´Ö •ÖÖê®ÃÖ 

b. ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ®Ö Ûúß ŸÖÖÙÛúÛú ÃÖ´ÖÃµÖÖ ii. ®Ö¾Ö ¾ÖîµÖÖÛú¸üÞÖ 

c. “ÃÖÓÃÛéúŸÖ Ûúß ÜÖÖê•Ö”  iii. †ÖÓŸÖ×¸üÛú ¯Öã®ÖÙ®Ö´ÖÖÔÞÖ 

d. ×ÛúÃÖß ³ÖÖÂÖÖ Ûêú Ûú×ŸÖ¯ÖµÖ ¯Öî™ü®ÖÔ ´Öë †¯Ö¾ÖÖ¤üß ºþ¯Ö •ÖÖê 
‹Ûú ²ÖÖ¸ü ×®ÖµÖ×´ÖŸÖ ÆüÖê®Öê ¯Ö¸ü †×³Ö–ÖêµÖ ÆüÖê •ÖÖŸÖÖ Æîü 

iv. ¯ÖÖò»Ö ×Ûú¯ÖÖ¸ËüÃÖÛúß 

 Ûæú™ü : 

  a b c d 

 (1) iii i iv ii 

 (2) ii iv i iii 

 (3) iii ii iv i 

 (4) i iv iii ii 



Paper-II 20  J-31-16 

41. Techniques that learners employ when attempting to use target language for the purpose 
of communication are called 

 (1) Competence strategies (2) Training strategies 

 (3) Communicative strategies  (4) Rehearsal strategies 

 

42. Assertion (I) : Language awareness is used in the area of Educational Linguistics. 

 Assertion (II) : Language awareness does not include meta linguistic awareness. 

 Codes : 

 (1) Both (I) and (II) are true. (2) (I) is true, but (II) is false. 

 (3) (I) is false, but (II) is true. (4) Both (I) and (II) are false. 

 

43. A language teaching approach which focuses on language functions and communicative 
competence is called 

 (1) Bilingual approach 

 (2) National approach 

 (3) Communicative functional approach 

 (4) Linguistic approach 

 

44. Match the following : 

List – I List – II 

(a) Information processing model (i) McLaughlin 

(b) Learning strategies (ii) Selinker 

(c) Input hypothesis (iii) O’Malley and Chamot 

(d) Interlanguage (iv) Krashen 

 Codes : 

  (a) (b) (c) (d) 

 (1) (i) (ii) (iii) (iv) 

 (2) (i) (iii) (iv) (ii) 

 (3) (ii) (iii) (iv) (i) 

 (4) (i) (iv) (iii) (ii) 
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41. ŸÖÛú®ÖßÛú ×•ÖÃÖÛúÖ ˆ¯ÖµÖÖêÝÖ ×¿ÖõÖÖ£Öá ÃÖÓ¯ÖÏêÂÖÞÖ Ûêú ¯ÖÏµÖÖê•Ö®Ö ÃÖê »Ö×õÖŸÖ ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ Ûú¸ü®Öê Ûêú ¤üÖî¸üÖ®Ö Ûú¸üŸÖê Æïü, _____ 
ÛúÆü»ÖÖŸÖß Æîü … 

 (1) õÖ´ÖŸÖÖ µÖã×ŒŸÖ (2) ¯ÖÏ×¿ÖõÖÞÖ µÖã×ŒŸÖ 

 (3) ÃÖÓ¯ÖÏêÂÖÞÖ¯Ö¸üÛú µÖã×ŒŸÖ (4) ¯Öæ¾ÖÖÔ³µÖÖÃÖ µÖã×ŒŸÖ 

 

42. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ³ÖÖÂÖÖµÖß •ÖÖÝÖºþÛúŸÖÖ ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ¿ÖîõÖ×ÞÖÛú ³ÖÖÂÖÖ-×¾Ö–ÖÖ®Ö Ûêú õÖê¡Ö ´Öë ×ÛúµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ³ÖÖÂÖÖµÖß •ÖÖÝÖºþÛúŸÖÖ ´Öë †×¬Ö³ÖÖÂÖÖµÖß •ÖÖÝÖºþÛúŸÖÖ ¿ÖÖ×´Ö»Ö ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖß Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (2) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … 

 (3) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

43. ³ÖÖÂÖÖ ×¿ÖõÖÞÖ ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ •ÖÖê ³ÖÖÂÖÖ ¯ÖÏÛúÖµÖÖí †Öî¸ü ÃÖÓ¯ÖÏêÂÖÞÖ õÖ´ÖŸÖÖ ¯Ö¸ü •ÖÖê¸ü ¤êüŸÖÖ Æîü _____ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ×«ü³ÖÖÂÖß ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ (2) ¸üÖÂ™ÒüßµÖ ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ 

 (3) ÃÖÓ¯ÖÏêÂÖÞÖ¯Ö¸üÛú ÛúÖµÖÖÔŸ´ÖÛú ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ (4) ³ÖÖ×ÂÖÛú ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ 

 

44. ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ÛúÖê ÃÖã´Öê×»ÖŸÖ Ûú¸ëü : 

ÃÖæ“Öß – I ÃÖæ“Öß – II 

a. ÃÖæ“Ö®ÖÖ ¯ÖÏÛÎú´ÖÞÖ ´ÖÖò›ü»Ö i. ´ÖîŒ»ÖÖò×»Ö®Ö (MacLaughlin) 

b. †×¬ÖÝÖ´Ö µÖã×ŒŸÖ ii. ÃÖê×»Ö®Ûú¸ü (Selinker) 

c. ×®Ö×¾ÖÂ™ü ¯ÖÏÛú»¯Ö®ÖÖ iii. †Öê´Öê»Öß †Öî¸ü “ÖÖ´ÖÖêŸÖ (O’Malley and Chamot) 

d. †ÓŸÖ³ÖÖÔÂÖÖ iv. ÛÎúÖ¿Ö®Ö (Krashen) 

 Ûæú™ü : 

  a b c d 

 (1) i ii iii iv 

 (2) i iii iv ii 

 (3) ii iii iv i 

 (4) i iv iii ii 
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45. Language units which are subject to social or stylistic variation are called 

 (1) Compound variable (2) Complex variable 

 (3) Sociolinguistic variable (4) Unique variable 

 

46. Assertion (I) : Elaborated code is said to be used in relatively formal, educated situations. 

 Assertion (II) : Elaborated code is salient for its meaningfulness or extra linguistic 
context (such as gestures and shared beliefs). 

 Codes : 

 (1) (I) is true, but (II) is false. (2) (I) is false, but (II) is true. 

 (3) Both (I) and (II) are true. (4) Both (I) and (II) are false. 

 

47. The concept of communicative competence in sociolinguistics is attributed to 

 (1) M.A.K. Halliday (2) Dell Hymes 

 (3) S. Pit Corder (4) Charles Ferguson 

 

48. The process of standardization of language does not involve one of the following : 

 (1) Codification of form (2) Elaboration of function 

 (3) Word Order (4) Making the language prestigious  

 

49. A term used to refer to a situation where two different varieties of a language co-occur 
throughout a speech community each with a distinct range of social functions is called 

 (1) Hetroglossia (2) Sociolect 

 (3) Dialect (4) Diglossia 

 

50. A language variety formed by two mutually unintelligible speech communities attempting 
to communicate resulting is reduced grammatical structures, lexicon and sylintic range in 
called 

 (1) Register (2) Pidgin 

 (3) Dialect (4) Vernacular  
_____________ 
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45. ³ÖÖÂÖÖµÖß ‡ÛúÖ‡µÖÖÑ, ×•Ö®Ö´Öë †×¬ÖÛúÖÓ¿ÖŸÖ: ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú †£Ö¾ÖÖ ¿Öî»ÖßÝÖŸÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ ÆüÖêŸÖê Æïü, ______ ÛúÆü»ÖÖŸÖß Æïü … 

 (1) ÃÖÓµÖãŒŸÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ (2) ÃÖ×´´ÖÁÖ ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ 

 (3) ÃÖ´ÖÖ•Ö-³ÖÖÂÖÖµÖß ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ (4) ‹Ûú»Ö ¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ 

 

46. †×³ÖÛú£Ö®Ö (I) : ÛúÆüÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü ×Ûú ×¾ÖÃŸÖéŸÖ ÛúÖê›ü ÛúÖ ¯ÖÏµÖÖêÝÖ ÃÖÖ¯Öê×õÖÛú ºþ¯Ö ÃÖê ºþ¯ÖÖŸ´ÖÛú, ¾µÖ¾ÖÆüÖ¸ü ¯Ö×¸ü×Ã£Ö×ŸÖµÖÖë ´Öë 
×ÛúµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 †×³ÖÛú£Ö®Ö (II) : ×¾ÖÃŸÖéŸÖ ÛúÖê›ü †¯Ö®Öß †£ÖÔ¾Ö¢ÖÖ †£Ö¾ÖÖ ‡ŸÖ¸ü ³ÖÖÂÖÖµÖß ÃÖÓ¤ü³ÖÔ (µÖ£ÖÖ †ÓÝÖ ×¾ÖõÖê¯Ö †Öî¸ü ÃÖÖ—Öß ¬ÖÖ¸üÞÖÖ) Ûêú 
×»Ö‹ ×¾Ö¿¾ÖÖÃÖß Æîü … 

 Ûæú™ü : 

 (1) (I) ÃÖÆüß Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü … (2) (I) ÝÖ»ÖŸÖ Æîü, ¯Ö¸ÓüŸÖã (II) ÃÖÆüß Æîü … 

 (3) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÃÖÆüß Æïü … (4) (I) †Öî̧ ü (II) ¤üÖê®ÖÖë ÝÖ»ÖŸÖ Æïü … 

 

47. ÃÖ´ÖÖ•Ö ³ÖÖÂÖÖ ×¾Ö–ÖÖ®Ö ´Öë ÃÖÓ¯ÖÏêÂÖÞÖ õÖ´ÖŸÖÖ Ûúß †¾Ö¬ÖÖ¸üÞÖÖ ÛúÖ ¯ÖÏ×ŸÖ¯ÖÖ¤ü®Ö _____ ®Öê ×ÛúµÖÖ £ÖÖ … 

 (1) ‹´Ö.‹.Ûêú. Æêü×»Ö›êü (2) ›êü»Ö ÆüÖ‡´ÃÖ 

 (3) ‹ÃÖ ×¯Ö™ü ÛúÖê›Ôü¸ü (4) “ÖÖ»ÃÖÔ ±úÝÖãÔÃÖ®Ö 

 

48. ³ÖÖÂÖÖ Ûêú ´ÖÖ®ÖÛúßÛú¸üÞÖ Ûúß ¯ÖÏ×ÛÎúµÖÖ ´Öë ×®Ö´®Ö×»Ö×ÜÖŸÖ ´Öë ÃÖê ÛúÖî®Ö ÃÖÖ ¿ÖÖ×´Ö»Ö ®ÖÆüà Æîü ? 

 (1) ºþ¯Ö ÛúÖ ÛúÖê›üßÛú¸üÞÖ (2) ÛúÖµÖÔ ×¾ÖÃŸÖÖ¸üÞÖ 

 (3) ¿Ö²¤ü ÛÎú´Ö (4) ³ÖÖÂÖÖ ÛúÖê ¯ÖÏ×ŸÖ×ÂšüŸÖ ²Ö®ÖÖ®ÖÖ 

 

49. ‹êÃÖß ¯Ö×¸ü×Ã£Ö×ŸÖ ÛúÖê ‡Ó×ÝÖŸÖ Ûú¸ü®Öê¾ÖÖ»Öê ¯Ö¤ü ÛúÖê, •ÖÆüÖÑ ‹Ûú ¯Öæ¸êü ³ÖÖÂÖÖ-³ÖÖÂÖß ÃÖ´Öã¤üÖµÖ ´Öë ¤üÖê ¯ÖÏÛúÖ¸ü Ûúß ³ÖÖÂÖÖ‹Ñ ‹Ûú ÃÖÖ£Ö ¯ÖÖµÖß 
•ÖÖŸÖß Æïü †Öî¸ü ×•Ö®Ö´Öë ÃÖê ¯ÖÏŸµÖêÛú ÛúÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú ÛúÖµÖÔ õÖê¡Ö ×³Ö®®Ö ÆüÖêŸÖÖ Æîü, ______ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ×¾ÖÂÖ´Ö³ÖÖ×ÂÖŸÖÖ (2) ÃÖ´ÖÖ•Ö²ÖÖê»Öß 

 (3) ²ÖÖê»Öß (4) ×«ü³ÖÖÂÖÖºþ×¯ÖŸÖÖ 

 

50. ¤üÖê ³ÖÖÂÖÖ-³ÖÖÂÖß ÃÖ´Öã¤üÖµÖ «üÖ¸üÖ, ×•Ö®Ö´Öë ¯ÖÖ¸üÃ¯Ö×¸üÛú ²ÖÖê¬ÖÝÖ´µÖŸÖÖ ®ÖÆüà ÆüÖêŸÖß Æîü, †Ö¯ÖÃÖß ÃÖ´¯ÖÏêÂÖÞÖ ÆêüŸÖã ×®ÖÙ´ÖŸÖ ³ÖÖÂÖÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ 
ü×•ÖÃÖ´Öë ¾µÖÖÛú¸ü×ÞÖÛú ÃÖÓ¸ü“Ö®ÖÖ, ¿Ö²¤ü-¾Öé¢Ö †Öî¸ü ¿Öî»ÖßÝÖŸÖ ¸ëü•Ö ‘Ö™ü •ÖÖŸÖÖ Æîü ______ ÛúÆü»ÖÖŸÖÖ Æîü … 

 (1) ¯ÖÏµÖã×ŒŸÖ (2) ×´Ö×ÁÖŸÖ ³ÖÖÂÖÖ 

 (3) ²ÖÖê»Öß (4) Ã£ÖÖ×®ÖÛú ³ÖÖÂÖÖ 
_________ 
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